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Carlo, ch'è sol il nostro amore 
 
Rodrigo's romance1 from the five-act version of the opera Don Carlo (baritone) 
Original French libretto by Joseph Méry (1797-1866) and Camille du Locle (1832-1903) and based on 
Schiller's dramatic poem Don Carlos, Infant von Spanien, translated into Italian in 1866 by Achille de 
Lauzières (1800-1875) 
Set by Giuseppe Verdi (1813-1901)  
 
Carlo, ch'è sol il nostro amore, 
[kar.lo k sol il n.stro a.mo.e] 
Carlo, who-is only the our love, 
(Carlo, who we all love,) 
 
Vive nel duol su questo suol. 
[vi.ve nel dwl su kwe.sto swl] 
lives in grief in this land. 
 
E nessuna sa quanto dolore 
Del suo bel cor fa vizzo il fior. 
In voi la speme è di chi geme; 
S'abbia la pace ed il vigor. 
Dato gli sia che vi riveda, 
Se tornerà salvò sarà. 
Ah! Carlo del Re suo genitore 
Rinchiuso il core ognor trovò, 
Eppur non so chi dell'amore 
Saria più degno ah, inver nol so. 
Un sol, un sol detto d'amore 
Sparir il duol farà dal core; 
Dato gli sia che vi riveda, 
Se tornerà, salvò sarà, Carlo  fia salvò. 
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1 This romance is excepted from the larger trio. 


